
Drogenbosch 0.252. 

1. az da ke.kas - of . : ke.kana na sta.kfo<.agal ze.n 
ama za sXrik 

2. ma.a vrint- of : kamaro.t az da blumana goiJ ge.ta 
3. ta.gawo<.ardaX spina za nami as ma maJina 
4. gru.van as mujlak wark 
5. op da sXip kra.ga za basXymald bry .at 
6. da sXra.anwarkar a. na splintar in za.a- of : zAna 

viiJar 
7. da sXipar lakta zan lipan af 
8. in da fabrik astar niks ta ze.n 
9. kum ale. ma kint kum 

10. bu.as tapt ons fe.r pinta be: 1 zan piiJkas paka 1 

11. briiJd ons twi.a kilo< kre.kana 
12. ~aman ondar A.la gava.ava dra: li:tars wa.an 

u .atXadruiJka • 
13. a.i dra.iX noma. mana klipar-of soms : klypar-

of : stok 
14. kam zana - of : za.a kne.n gaze.n 
15. vastanu.vat an wAt ni fA.l nami gave:t 
16. ~ bam bla. dak - of : ~ baiJ kontrentak ma A.la 

ni ma. gagu .n zan - of : gagu .n an zan 
17. kamki~ da ni Xadu.n zAla kamero ... :t 
18. da.n: datu afkumt 
19. na spinakup- a spinawaba- of : a spinakupdrmt 

- an alfmu.an 
20'. an muiJ - sXrik - an wa: - aiJ kamparnula - an 

u:X - na VAS - na pa.pal 
21. da.a kada. dai da gi.ala wa.ralt faXta 
22. ksal a. pa.rliiJskas Xa:va 
23. ÏIJalantu<. fA.l a: sXa.pan afbra.ka 
24. a .. fa za la.va na ki nam ba:t Xakre.ga 
25. ga.f ma twi.a bri.a sti:ana - bri.ar - da bri:atsta 
26. da monymrent an stu.tu nami 
27. da: - of : dana man a.d a la. va galak na gry.atan 

i. ar 
28. lysifa.r az in dan a.mal ni Xabla:va 
29. da sXo<.alkinara zan mda mi.astar nu da zi. 

gawa.st 
30. kaiJ kan toX ni kuma vA.i dak Xari:t san1 
31. da bi.asta driiJka ga.ra la.azuT:tma!l 
32. ai kani Xon wrerka - reja. si. in zaiJ ka!l 
33. stak is na sta!l in da.am bAstal 1 bAsam 1 

34. na.a mata ka.gal§ an wAtar nami gaspElt 
35. a.la kam al twi. ki.ra - op a. garo ... <:pa 
36. daj pa:r(an) as ni ra.ap- do zit nog a wyt kdakan in 
37. za zan waX no tfdt 
38. ze.d am Last sa galt Alpan opdo ... <m 
39. a. zalt ny.t ni fa. briiJa 
40. za§ ddt fan A. mdkwa.at 
41. da man mo<. sen ·vra: basXrerma 
42. in da sXdda zwAman a§ da~3arA:s 
43. aiz rerg umdatn strerk es 
44. wa.ala mo<:ta du ddtfan ama- ren ga.ala dandar 

dalt 
45. Alp na ki da badan opÁfa 
46. onza nirefar asy yret az a .vrerka 
47. za spriiJan ondar tfa.sta va an wAdiiJk 
48. dam by.amkwi.kar zal dam by.am afXre.fala 
49. dud i.asta vrenstar na ki to<: 

50. ~baginta lu.ja va di.sta mis - dy.amis - tlof - da 
vaspars 

51. an spra: - preragarrek - varspram - ... 
52. da saldu.atan ama dai vra: Aju.ar afXasneja 
53. za vu.ar (plat)- of : za pa - of: za.a pa.i (platter) 

a.d am zas ju.ar laiJk no tsXo<.alu.ata gu.an 
54. kamadam afXaru.an van zy lu.at no twu.atar 

ta gu.an 
55. - - - via.za ze. ma ni fA.lUIJsta. 
56. ja.ra pota zani fA.l wa.at 
57. dan O<.avapu.al stu.ad in da sXa: 
58. in ma:t est noX ta ko.at (ko:t richting Ruisbroek) 

fa ta kofa 
59. dai bu3e.i ge.fda kle.r liXt Ë. 1 a kaska (kaarsje) -

a gawe.a ke:s (gewijde kaars) I 
60. e trok mêta Je .at fan tpia:t 
61. in da.n: ta.at kwomda ga.ala- e. ala ju.aranu da 

krermis - of : krermas 
62. da pu.atar za .. dad ons Ï!r volmokt es 
63. ga zu:X ma wEl mo ga sprakte.ga ma. ni 
64. da zwolma zA.la gon wa:rkuma 
65. gora vandu.X meta ku.ata ni spe.la 
66. a.ta zyk Xe.ra ka:s 
67. za.a motA:r as kapot - of : styka - E.i Ie. stil 
68. te. na wrerman daXawa:st - ren tes na ze:tan 

u: vat 
69. da mrenaka lyb:reravuif 
70. doz an sXA:r in da kroT,ak 
71. kwa. data faktA:r nam bre.f broXt 
72. kam zi. un mren et 
73. kan mE Xi.an dwu.aza mensan ( = dwarsdrijvers) 

um 
74. nu.a da ve.ra spanama tpje:t in da ne: ke.r 
75. kern awa kAtsa va VAi da no<m al 
76. da zo<.an van da kA.niiJk e.d uk saldu.at Xawe:st 
77. wêta ga.a ginam bo<.uXmu.kar wy.na 
78. di ro<.azan erna laiJa dy.ras 
79. kXaly.var gina knop fan I a wo<.at EZ a WO<.at 
80. tkinaka WO§ dy .at i. das at kosta dy .a pa 
81. zAn y .aran ren zAn y .a ga ly .a pa 
82. Ai moskan es me a kArfka no dam bos Xom 

bro.mbe.za treka 
83. du es na spet fan dei li:r 
84. e zata zan stro<.at O<.apa 
85. tfolk an zo X ni ana§ as Xelt ren ra.a~dum 
86. A.ila mont ez dry.aX fan dan dAst 
87. da.a weX lyp krym- of : sXi.af.;. tez alum lUIJstu.a 
88. ikoX fa da klre.n an trumalka 
89. da ga:tambok es XastArva van aiJ kAst in ta slika· 
90. za le.ka was kAt reiJ go<:t 
91. in da lu]Jlar ez dbesta 
92. na sXe.itar - of : sXytar - mo<: Xo<. kyna lUIJka 
93. zyk na ki mrenan o<:t 
94. kwe.it ni wua dak mo<. gon ze:ka 
95. na koda keidar es Xo<: fa ~be. 
96. kmust osablo<:triiJka va ta varstrerka 
97. kmo<.n i.astfojar in da stal ve:ra 
98. mreim bre: was me:X 
99. da md~bo<:r mok na gry.atan to<:r 
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100. da baT.tarmelk ~z dyn ren zerr- ste.tar am~. w~.r 
101. wa.ala zan dana - of : da.a pyt kyna vylan ap 

an err 
102. ~z ap s~. puiiJkas 
103. ~i kum ny.at Xi.a manerta lu.t 
104. in itala z~ndar brerga d~i ve. sparva 
105. t~.da du ap d~.va 
106. im by.am ~ma za styk fan da bryga gav~.at -

of : gav~.ra 
107. ga myd ans fA.la na ki kuma kA:ra 
108. ~s fa lA.va gakuma m~ an gocj bAza gdt 
109. df dA.i fS fam bA.ikan urt Xamakt 
110. aiJ gatra.uda vra. moe. kynanu.ja 
111. kfm e. gres Xazu.at-mutwas Xi.agoe. sort (=soort) 
112. dam brarvar zf.tat naX ta derr fS fa ta barva -

· of : bum (gehucht Calvoet) 
113. baka - i]$ bak - ga. bakt - fi bakt - baktam -

wa.ala baka - i]$ bakta - ga. bakta - f.i bakta -
wa.ala bakta - wa.alan fma gabaka 

114. bi.an - i)$ be.i - ga. bit - fi bit - wa.ala bian -
bi.a wa.ala- i]$ baj- ik fm gabaja- baja· za.aln uk 

115. tfz a kla.an ma tEz a fa.an 
116. ga kynd e. a.ra kra.agan ap da mEt 
117. Ei XazE:tatam ap ma. zal par za 
118. tmarsa za. datam gala.ak a. 
119. du wu.ara va.af pra.aza 
120. andar da.nr LakalErr liga vArl i.akala 
121. twu.atar zal gan zaja - tsa.id 'al 
122. ty.a - of : tu.a (zegsm. nr. 2) ES naXrem - tfs 

naX ma 3yst afXamu.at 

123. majanfrs murka za mEtan dajar van an rerr 
124. da bymaka zal da moe.jlfkyna groe.ja 
125. da pasty.ar f. Xoe.ja wa.an 
126. da dafan fman anz a.at u.az afXabrant 
127. tm~lk sprait u.atan Arr van da kocj 
128. da kAstar lait fa da kru .asa 
129. da by.ma van da krawu.ga ba.iga van tXawiXt 
130. sumaga mEnsa snytan Et 
131 .. zfman am bla.ut- of : blurt (Calvoet) reiJ gra.ut 

- of : grurt (idem) Xaslurga 
132. da sa.a§- of: da surs (id.) fZ awa flar- of: flu: (id.) 
133. da sni. lE.tik 
134. tEz an i.awaXEt lf.n dak a naXazi.n Em 
135. ni.part wAt na. an gi.al ner stat 
136. doem - i]$ doemt - ga. dyt - E.i docrt - wa.ala 

doemat - ga.ala dytat - za.ala doc.nat - of : dynt 
- i]$ dEiat - ga. dE.iat - Ei dE.igat - wa.ala [dE.nat 

- ga.ala dE.igat - za.ala dErnat - dE.i kil$ dada -
dat rei ma. dE.i - dat sa.ala mu dE.a 

137. dy.apa - an dy.apkli.at - da dy.apfant 
138. d.Asa - Ei d.Ast - Ei dAsta - Ej XadAsa 
139. bÏIJa - i]$ bÏIJ - ga. bÏIJt - fi biiJt - wa.ala bÏIJa -

ga.ala bÏIJt - za.ala bÏIJa - bÏIJda.i - bantam -
ik fm gabuna 

140. Locale landmaten : an roe.j (25 m 2
) - an daX 

want (1 /4 ha.) - buindar-
141. Waternamen : da zEna - da mudbErk (Maal

beek) - da zy.an (Zuen) - da laTrk (Laak) -
de lar - tEgargat - da zanbE.k (zandbeek). 

De naam van deze geme((,nte in haar dialect is dry.ganbas 
De inwoners heeten da mana van dry .ganbas 
Bijnaam da k~r§bOerra 
Aantal inwoners op 1-12-34 : 3.696. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn tArp (Het Dorp) - ku.lavocrt (Calevoet) - da lamp (vroeger 

uithangbord) - tstrerk (Het "sterkwaterfabriek") - tka.aka (Kuiken) -
Het dialect van ku.lavocrt helt over naar Beersel, dit van da lamp en tstrerk naar Ruisbroek; Eenige 

inwoners spreken beschaafd. Veel bewoners van de nieuwe wijken en vooral Brusselsche inwijkelingen 
spreken gewoonlijk Fransch. De overgroote meerderheid spreekt nog Vlaanlsch. De bevolking bestaat 
vooral uit werklieden en bedienden. Een deel vindt werk in de talrijke fabrieken ter plaatse, terwijl een 
groot deel naar Vorst, Brussel, Ukkel gaat werken. 

We treffen hier geen illtgestrekte pachthoeven aan. De grond is uiterst verdeeld. De landbouwers 
houden zich vooral bezig met groententeelt voor de "vroege markt" van Brussel. Nieuwe wijken en fabrie
ken verdringen stilaan den landbouw. 

Zegslieden;. ·.,l. ~9eckx P. ; 26 j. ; bediende; hier geboren; V. en M. ook van hier; heeft steeds hier 
verbleven; spre~k-t gewoonlijk dialect. 

2. Mevr. Loeckx; 23 j.; hier geboren en heeft hier steeds verbleven ; V. van Ukkel; M. van Linke
beek; spreekt gewoonlijk dialect. 
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